
应德语作为科学语言推广协会多语言学院约尔格·罗舍

教授的邀请，山东农业大学国际交流学院副教授马景辉、讲

师崔盼盼、助教余佳莉，于 2025 年 7 月 13 日-7 月 28 日出

访德国慕尼黑市，访问慕尼黑大学，参加在慕尼黑大学举办

的暑期“语言、文化与科学”学习与学术交流项目，听取“德

语作为外语教学”相关主题系列学术讲座并进行学术交流活

动。代表团认真贯彻落实八项规定精神，严格遵守政治、外

事、财经等各项纪律，圆满完成各项出访任务，现将有关情

况报告如下。 

一、邀请单位简介及主要活动 

德语作为科学语言推广协会多语言学院是一家位于德

国慕尼黑的教育机构，致力于语言教学与跨文化交流。作为

慕尼黑大学的长期合作伙伴，慕尼黑大学的多位教授与讲师

在该协会任职。该协会主要面向国际高校师生，提供德语语

言课程、文化工作坊及学术交流项目。本次暑期“语言、文

化与科学”学习与学术交流项目基于慕尼黑大学与浙江大学

的长期合作框架举办，由德语作为科学语言推广协会多语言

学院承办。此次访问主要聚焦于语言学习、对外德语教学和

语言研究专题讲座及中德教师学术交流，深入了解德国教育

体系并进行跨文化教学实践。 

出访期间，代表团听取了卡琳・韦伯教授关于《德语动

词变位的系统教学法》的报告，了解了德语动词变位教学的



系统方法及在中级教学阶段的应用思路；听取了伊娃・克劳

斯教授关于《德语词汇的联想记忆法与文化导入》的报告，

加深了对德语词汇联想记忆及文化导入在教学中结合方式

的了解；听取了约尔格・罗舍教授关于《语言与语言变体》、

《语言变体的多维解析及其教学实践》、《动画语法的教学

方法》、《德语作为外语的教学创新与经贸领域的语言需求》

的报告，了解了语言变体的特点、动画语法与 AI 融合的多样

性及在德语教学中的实践路径；听取了李克教授《认知语言

学与德语教学》的报告，了解了通过语言认知规律优化二语

习得者的语法、词汇及语用能力培养的方法；听取了：彼

得·朗教授《德语专业词汇的教学与行业应用》的报告，学

习了如何利用实习实践机会强化学生对专业词汇的实际应

用能力；听取了玛丽·皮滕豪尔博士《德语语言课程与文化

活动融合：提升学生跨文化能力以适应全球化职业发展》的

报告，学习了如何通过语言课程和文化活动，提升学生的跨

文化能力的具体方式；听取了苏菲·迈尔副教授《德语听力

理解的教学策略与技巧》、《德语教学中的个性化学习方案

设计》的报告，学习了如何通过教学策略和技巧以及个性化

学习方案设计，强化德语学习效果；听取了伊莎贝尔·霍夫

曼博士《虚拟现实技术（VR）在语言习得与认知科学中的应

用》的报告，了解了“轻量级虚拟现实和混合现实的教学解

决方案”；听取了：艾米丽·费舍尔教授《德语教学中的多

媒体资源整合运用》的报告，学习了如何有效整合多媒体资

源提升德语教学水平的方法；听取了马克·施耐德副教授《德



语文学作品在教学中的价值挖掘与运用》的报告，了解了如

何利用文学作品开展德语教学的方法；听取了汉斯·米勒教

授《德语语法体系的演变与现代德语教学的关联》、《基于

语料库的德语词汇教学策略》的报告，了解了绕德语语法体

系的演变过程搭建德语语料库并将其应用于教学实践的新

思路与新方法；听取了：卡尔·韦伯教授《德语口语能力培

养的有效途径》、《跨文化交际背景下的德语教学》的报告，

了解了德语口语的教学存在的普遍问题与跨文化教学的教

学方式；听取了：托马斯·巴赫教授《德语写作教学的创新

方法》的报告，了解了如何通过实际案例教学提升德语写作

教学的方法。 

会议期间，代表团与各位教授围绕德语教学中的具体问

题，如与卡琳・韦伯教授就德语中级教学阶段动词变位的练

习巩固及语境教学应用等问题进行了交流；与伊娃・克劳斯

教授就德语词汇教学中量与深度的平衡及文化活动对词汇

学习的促进等问题进行了交流；同时与伊莎贝尔・霍夫曼博

士就 VR 技术在德语教学中的场景构建及个性化应用等问题

进行了探讨，通过这些交流形成了对德语教学创新方法的系

统认识，为后续教学实践提供了参考。 

二、出访主要收获和成果 

1. 了解了德国慕尼黑大学在德语作为外语教学领域的

最新研究成果及实践经验，特别是在语言习得、文化融入和

交际能力培养方面的具体做法。这些经验为我校的德语教学

改革提供了重要的参考依据，帮助我们更好地理解学生的学



习需求。 

2. 此次出访活动极大丰富了我们对德语教学的理论与

实践理解。在大会上，代表团聆听了卡琳·韦伯教授关于《德

语动词变位的系统教学法》的报告，使我们深入了解到德语

动词变位教学的系统方法及其在中级教学阶段的应用思路。

这种系统化的教学方法为我们今后在课程设计中提供了宝

贵的参考，使我们能够更有效地帮助学生掌握动词变位的复

杂性。 

3. 通过伊娃·克劳斯教授的《德语词汇的联想记忆法与

文化导入》报告，让我们对词汇的联想记忆及文化元素在教

学中的结合方式有了更深刻的理解。通过将文化导入词汇学

习，我们可以提升学生的学习动机和应用能力，从而在实际

教学中更好地促进学生的词汇积累。 

4. 通过约尔格·罗舍教授关于《语言与语言变体》的报

告，我们认识到语言变体的特点及其在德语教学中的实践路

径。这一内容使我们对如何根据学生的不同需求进行个性化

教学有了更清晰的思路，为我们未来的课堂教学提供了新的

视角。 

5. 会议期间，我们还与各位教授进行了深入的交流，探

讨了德语教学中的具体问题。例如，探讨了中德两国在语言

教学方法上的异同，特别是在语法教学和词汇教学策略方面

的创新思路。双方一致认为，结合文化背景进行语言教学能

够提高学生的学习积极性和实际应用能力，有助于优化我校

的教学体系。此外，还探讨了现代教育技术在外语教学中的



应用，尤其是如何通过多媒体、在线学习平台和互动软件提

升学生的语言学习兴趣与效果。这些新兴技术的引入，不仅

能够丰富课堂内容，还能有效促进师生之间的互动，增强学

习的趣味性。 

三、主要感受 

1. 通过此次出访，深刻体会到国际化教育的重要性，特

别是在语言学习和文化交流方面。与国际高校的紧密联系不

仅有助于拓宽视野，也能为我校的教学与科研注入新的活力。 

2. 在与德国教授的交流中，增强了对跨文化沟通的理

解和能力，认识到文化差异对教育教学的影响。这种文化背

景的认知将帮助我们更有效地设计和实施语言课程，提升学

生的跨文化交际能力。与国际同行的讨论，不仅让我们获得

了新的教学理念，也激发了我们对自身教学实践的反思。我

们认识到，在全球化背景下，教师必须不断更新自己的知识

和技能，以适应多变的教育环境和学生需求。 

3. 此次交流激发了代表团成员对教育创新的思考，大

家一致认为应积极引入新的教学理念和技术，以应对全球化

背景下的教育挑战。我们意识到，持续的教育改革和创新是

提升教学质量的关键，未来需要更加注重教师的职业发展与

培训。 

4. 此外，代表团成员在讨论中的积极参与和思维碰撞，

增强了团队的凝聚力与协作精神。大家一致认为，应把在此

次出访中获得的经验和理念落实到今后的教学实践中，以提

升我校德语教学的整体质量。我们期待通过持续的国际交流



与合作，为学生创造更加丰富和多元的语言学习体验。 

 

总体来说，这是一次成功、收获巨大的会议交流与学习，

马景辉、崔盼盼、余佳莉三人遵守有关规定，无违纪情况发

生，圆满按照出访计划完成了任务。 

 

代表团团长签字： 

 

 

山东农业大学 

2025 年 8 月 7 日 

 

 

 


